
Глава79 (496): Убийство Гао Янъя

Громкий драконий рев раздался над озером, когда голова дракона появилась перед кулаком
Сяо Чэня.

"Ты переоцениваешь себя. Ты действительно посмел первым напасть на меня!"

Гао Янъюй, похоже, не был в панике. Он разделил внимание и переместил свою эссенцию,
чтобы нанести ещё один удар ладонью.

Голова дракона разлетелась, и Сяо Чэнь трижды перевернулся в воздухе, рассеивая силу удара
ладонью. Он превратил левую руку в коготь. Появился коготь лазурного дракона, и раздался
ещё один громкий драконий рев.

Гао Янъюй наклонился, чтобы увернуться, а затем его фигура вспыхнула и появилась слева от
Сяо Чэня. Он двинулся вперёд и нанес удар ладонью.

*Рев!*

Рев дракона продолжал раздаваться без конца. Сяо Чэнь сжал правую руку в кулак и
объединил свою жизненную Ци и эссенцию вместе, столкнувшись лицом к лицу с Гао Янъюем.

*Взрыв!*

Кулак и ладонь столкнулись, и первоначально спокойное озеро начало волноваться. Волны
поднимались над озером на высоту более ста метров, наполняя воздух водой, а затем падали
вниз, как дождь.

Прежде неподвижный Гао Янъюй наконец отступил на три шага после этой атаки.

Однако Сяо Чэнь был в ещё более плачевном состоянии, чем он. Он отступил на десять шагов,
прежде чем смог устойчиво стоять на воде.

*Ха!*

Прежде чем Гао Янъюй встал на ноги, Бай Лиси быстро бросился на воду. Каждый его шаг
содержал в себе грубую силу; когда его нога приземлялась, водный столб поднимался.

У Гао Янъюя было мрачное выражение лица, когда он насильственно подавлял колебания в
своей крови и Ци. Он нанес два быстрых последовательных удара ладонью; ветра завывали и
непрерывно ревел водопад.

Сила двух атак мгновенно рассеяла стремительную атаку Бай Лиси.

Бай Лиси отступил на два шага по воде. Он усмехнулся и сказал: "Старик, почему ты
выглядишь слабым? Приди, получи атаку моего топора!"

Когда тигр спускается на равнину, над ним издеваются собаки. Гао Янъюй бушевал в своём
сердце. Обычно эти два человека не были для него противниками. Однако, когда они работали
вместе, у него не было времени дышать. Вместо этого он почувствовал беспомощность.
Сначала ему пришлось разобраться с одним из них.

[Анлейт вещает: когда тигр спускается на равнину, над ним издеваются собаки: это китайская
пословица, означающая, что человек, потерявший положение и влияние, может подвергнуться



большому унижению.]

Гао Янъюй огляделся и принял решение. Он сильно оттолкнулся от воды, и озеро
расступилось.

С воздухом под ногами Бай Лиси он немедленно упал вниз, заставив его почувствовать себя
очень подавленным.

Гао Янъюй проигнорировал то, что случилось с Бай Лиси; он просто холодно фыркнул и
молниеносно бросился на Сяо Чэня.

Я просто ждал тебя! Голова дракона появилась над правым кулаком Сяо Чэня, а коготь
дракона появился над его раскинутой левой рукой. Затем позади него появилась иллюзия
Лазурного Дракона.

"Слияние!" - Сяо Чэнь крикнул, и образ дракона позади него достиг совершенства. Затем он
ударил приближающегося Гао Янъюя правым кулаком.

*Рев!*

Оглушительный рев дракона разнесся по озеру. Лазурный Дракон покинул Сяо Чэня, и высшая
Мощь Дракона распространилась по поверхности озера.

На озере появилась рябь, которая превратилась в огромные волны.

Выражение лица Гао Янъюя сразу же изменилось, когда он быстро сформировал ручные
печати. После этого вода озера под ним поднялась перед ним в виде щита.

Голова дракона врезалась в водный щит и расколола его. Хвост дракона пронесся и врезался в
Гао Янъюя, отправив его в полет.

"Сволочь! Как ты посмел окунуть этого старика в воду!"

Бай Лиси, который погрузился на дно озера, вырвался из воды и бросился на Гао Янъюя.
Черные перчатки, которые носил Бай Лиси, загорелись синим светом, что привело к взрывному
увеличению мощи его топора.

*Бум!*

Гао Янъюй, только что пострадавший от нападения, был застигнут врасплох. Топор Бай Лиси
швырнул его в воду и заставил упасть на большое расстояние, прежде чем он остановился.

"Ты действительно думал, что я буду искать тебя, будь я хоть немного не уверен в себе?" - Сяо
Чэнь без выражения сказал Гао Янъюю, подходя к нему по воде.

Когда Гао Янъюй снова и снова искал неприятностей для Сяо Чэня в городе Борьбы, он,
вероятно, не ожидал, что подобная ситуация случится с ним сегодня.

Гао Янъюй несколько несчастно встал и посмотрел на двух приближающихся людей. Он
свирепо взревел и бросился на них.

*Взрыв! Взрыв! Взрыв!*



Трое снова начали драться. Не было сомнений, что Гао Янъюй был сильнее любого из них.

Однако Сяо Чэнь и Бай Лиси были очень терпеливы. Они не делали ошибок в своих ходах,
работая вместе, чтобы измотать его.

После того, как один человек заканчивал свой ход, другой немедленно следовал за ним. Они не
давали Гао Янъюю перевести дыхание.

Со временем внутренние травмы, которые подавил Гао Янъюй, становились всё более
серьёзными; внутри него нарастало давление. Если он не сможет подавить внутренние травмы
и позволить им вырваться наружу, он окажется в опасности.

С другой стороны, Сяо Чэнь и Бай Лиси имели возможность сделать передышку; у них не было
внутренних травм тела. По мере того, как битва становилась всё более ожесточенной, они
давили на Гао Янъюя ещё сильнее.

Нет, я не могу допустить, чтобы это продолжалось. В противном случае здесь я встречу свой
конец. Я действительно не ожидал, что этот мальчишка сможет вырасти до такого уровня за
два коротких месяца.

Гао Янъюй приложил все усилия, чтобы выполнить огромный ход, который вызвал сильную
волну, отбросив обоих назад.

Гао Янъюй вытер кровь уголком губ. Затем он холодно улыбнулся: "Я действительно не
противник для вас двоих, когда вы работаете вместе. Однако и вы не сможете помешать мне
уйти. Просто подождите, чтобы испытать мой гнев!"

Пока есть зеленые холмы, о дровах можно не беспокоиться. Гао Янъюй был прагматичным
человеком; он понимал, что если он уйдет первым и будет работать вместе с Цинь Юем, ему не
нужно будет бояться двоих.

[Анлейт вещает: Пока есть зеленые холмы, не нужно беспокоиться о дровах: это китайская
пословица, что пока есть жизнь, есть надежда.]

Это действительно было так. Учитывая силу этих двоих, им было бы легко победить Гао Янъюя.
Однако убить его им будет довольно сложно.

Если бы не было подавляющего преимущества с точки зрения силы, было бы очень трудно
удержать Гао Янъюя здесь.

Когда Сяо Чэнь увидел, что Гао Янъюй пытается уйти, он не запаниковал. Он небрежно бросил
деревянную фигурку в озеро и сформировал ручные печати.

«Техника Дарования Жизни!»

*Взрыв!*

Сяо Чэнь закричал, и в центре озера возник огромный водоворот. Вся вода в озере хлынула в
сторону водоворота. Рев дракона доносился из водоворота, когда дракон потопа прорвался
сквозь воду.

Водяной смерч взлетел вместе с драконом потопа. В этот момент Гао Янъюй почувствовал, что



что-то не так. Поэтому, он повернулся, чтобы посмотреть.

Гао Янъюй увидел двухсотметрового Морозного Дракона Потопа всего в метре позади себя. Его
огромная голова дракона была прямо перед ним.

*Па!*

Прежде чем Гао Янъюй успел среагировать, Морозный Дракон Потопа выпустил в него струю
холодной Ци.

Холодная Ци заставила заметно образоваться лед, когда она двигалась по воздуху, прежде чем
врезаться в грудь Гао Янъюя. Все внутренние травмы, которые он подавлял, вырвались наружу.

*Пу цы!*

Гао Янъюй извергнул большой рот крови, когда он разбился о воду, как сломанный воздушный
змей.

После того, как Морозный Дракон Потопа послал атаку, Сяо Чэнь быстро отменил технику.
Деревянная фигурка упала, и он вытащил её с силой всасывания.

На деревянной фигурке появились трещины; казалось, что она разобьётся в любой момент. Сяо
Чэнь нахмурился и сказал: "Похоже, что использование Духовного Дерева Вутонга для
создания Дракона Потопа 10-го ранга ожидало слишком многого. Я, наверное, смогу
использовать это ещё раз."

"Сяо Чэнь, как нам поступить с этим парнем?" - спросил Бай Лиси, подняв тяжело раненого
Гао Янъюя, как игрушку, и подошёл к Сяо Чэню.

Сяо Чэнь убрал деревянную фигурку. Затем он взглянул на испуганное выражение лица Гао
Янъюя и указал на лоб Гао Янъюя.

Вылетела струя пурпурного пламени, и в голове Гао Янъюя образовалась кровавая дыра. Затем
его тело обмякло и упало.

Сяо Чэнь снял пространственное кольцо Гао Янъюя и бросил его Бай Лиси, прежде чем
небрежно сказать: "Пойдем. Пойдем в филиал Поместья Благодатного Огня."

***

Поместье Благодатного Огня считалась большой силой на южных островах. Там было два
Монарха - Лорд Поместья и Верховный Старейшина.

С двумя настоящими Монархами, удерживающими форт, плюс двенадцатью полушаговыми
Монархами, они действительно были довольно сильной фракцией на южных островах.

Однако на фоне всей Древней Пустоши это небольшое количество силы не имело большого
значения. Это было совершенно ясно из ветки Поместья Благодатного Огня Пустынного
города.

При сравнении земель, занятых ветвями Поместья Благодатного Огня и Павильона Тысячи
Мечей Пустынного города, Поместье Благодатного Огня было в проигрыше.

Хотя в Поместье Благодатного Огня было всё необходимое, например, водные объекты,



искусственные горы, беседки, павильоны и цветники, они были намного меньше по размеру.
Если смотреть с неба, все эти здания и сооружения казались тесными.

В тихом боковом зале с простыми украшениями во дворе Ленг Юнь и Цинь Юй сидели за
чайным столиком, праздно играя в шахматы.

Всего сбоку было пятнадцать ламп. Пятнадцать пламен мягко покачивались, ярко освещая зал.

"Дядя Цинь, этот парень прятался в ресторане. Разве он не думает о том, чтобы покинуть
Пустынный город?"

Старый Цинь слабо улыбнулся, делая ход на шахматной доске. Затем он сказал: "Сяо Юнь, будь
терпеливее. Хотя у нас есть Талисман Окутывающего Облака, и мы можем избежать внимания
Мудрецов, он всё равно будет слишком привлекательным, если мы сделаем шаг в Пустынном
городе. Дадим ему пожить ещё несколько дней."

Ленг Юнь взглянул на хаотичную шахматную доску и разочарованно сказал: "Этот парень
украл у меня Пламя Истока Экстремального Инь. Если отец узнает об этом, он лишит меня
статуса наследника. Каждый день, когда я не забираю своё Пламя Истока, я не могу
успокоиться."

Однако Цинь Юй холодно рассмеялся в душе. Кто просил тебя стать таким жадным по
отношению к высокоранговому Ядру Демона? Если у тебя нет возможности сделать это, не
вмешивайся.

Это называется возмездием; так тебе и надо!

Несмотря на то, что Цинь Юй думал обо всём этом, выражение его лица не изменилось. Он
улыбнулся и сказал: "Молодой лорд поместья, будьте уверены. Если Сяо Чэнь не покинет город
ещё через полмесяца, мы свяжемся с Гао Янъюем и насильно убьём его. Учитывая наши
сильные стороны, нам не составит труда иметь с ним дело, если мы будем работать вместе."

"Это так?"

Вдруг в зале раздался холодный смех. Пламя в пятнадцати лампах дико мерцало, когда
появлялась Ци убийства.

Выражение лица Цинь Юя изменилось, когда он выглянул за дверь. Он сказал: "Разве ты не
знаешь, где ты? Как ты посмел создавать здесь проблемы?!"

В то же время Цинь Юй правой рукой приказал Ленг Юню выйти через черный ход и позвать
остальных.

"Не трудись оповещать других. Во дворе остались только вы двое."

*Бах! Бах! Бах!*

Тела летели с нарастающей силой, разбивая двери бокового зала в пыль, прежде чем
приземлиться перед ними двоими.

Эти тела казались мертвыми; на их лбу были кровавые дыры, а глаза оставались открытыми.



Они умерли, не зная почему.

Когда Ленг Юнь и Цинь Юй увидели знакомые трупы на земле, их сердца сразу упали.

Кто был таким могущественным? Неожиданно этот человек смог незаметно убить всех
охранников во дворе за короткий промежуток времени.

*Донг! Донг! Донг!*

Сяо Чэнь и Бай Лиси вошли в приподнятом настроении. Они холодно посмотрели на двоих.

"Это ты!"

Зрачки Цинь Юя сжались от сильного шока. Он не ожидал, что Сяо Чэнь проявит инициативу и
придёт к нему, хотя он и не разыскивал Сяо Чэня.

Сяо Чэнь слабо улыбнулся: "Старый Цинь, мы снова встретились."

Цинь Юй оставался невыразительным, когда он сказал: "Хорошо. Вместо того, чтобы жить
хорошо ещё несколько дней, ты осмелился отдать себя мне. Это избавляет меня от
необходимости идти к тебе."

Бай Лиси выбросил труп Гао Янъюя и сказал: "Гао Янъюй сказал то же самое раньше. К
сожалению, теперь он мертв."

В тот момент, когда появился труп Гао Янъюя, лицо Ленг Юня побледнело. Даже у ранее
спокойного Цинь Юя было неестественное выражение лица.

"Дядя Цинь, защищайте форт некоторое время. Я пойду за помощью."

Когда Ленг Юнь увидел, что ситуация плохая, он попытался ускользнуть. Он быстро
направился к задней двери.

*Взрыв!*

Как только Ленг Юнь подошёл к двери, ему преградила путь толстая фигура. Бай Лиси
улыбнулся и сказал: "Почему ты убегаешь? Позволь мне сначала обменяться с тобой
несколькими ходами."
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